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AVIS DU CONSEIL DtBTATu 

Le COKSTIIL D'ETAT, sectien 
de législatiOi19 deuxième chambre? 
saisi par le Ihnistre des Com· .. 
municationsj le 28 janvier 1957, 
d'une demande d'avis sur un pro­ 
jet d ' arrêté ministériel 11 défi-­ 
nissant les signaux visuels à u t L>­ 
liser dans la circulation a~rien- 
ne" 9 a donné le "11 f:!vrter 1957 
l'avis au i varrt ; 
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INKRI J== D:CI_jG 

ADVIES VAr:: DE RAAD VAF S'rATE" 
---------------.------------ 

De RAAD VAN STAT:C, afdeling 
we t gev i.ng , tvveede kamer? de 2E\e 
januá:ri 1957 door de Mintster van 
Verke.e·rswezen verzocht hem van 
a dv i e s te dienen over een ontwerp 
van l)üni sterieel beslui t "waar-b i j 
,de in het luchtverkeer te gebrui­ 
ken zichtseinen bepaald worden" j 

heeft de 11e februari 1957 het 
volgend advies gegeven: 



IR. 2 L·. 5609/2. 

L!intitulé du projet et le premier alinéa 
du pr'ó ambu Le s cr-a i en t mieux rédigés comme suit ~ 

HArrôté ministériGl d.éfinissant les signaux visuels 
à utiliser pour la circulation aérienne; 

Vu l'arr&té royal du 15 mars 1954 régle­ 
montant la na v i.gat i.on aé r-i.onno ~ notamment l f a.r-- 
ticle 72ill. 

Les articles 4, 5 et 19 comportent des 

erre; UTS de typo gra ph i 8. 



M'TL. - J - IJ.5609/2. 

Het OpSC ft V'Ul en h e t 
eerste lid van de en beter als volgt 
w o r-d en gelcjzen 

t tot v ststelling van de voar 
luohtverke r te gebr1J .. H::e.i:l Jptisohe seinen. 

et élp t ko m.nk.l Lj k be,,?lui t van 
i5 ma 1954 tot reg 

lP 72 
ing der luchtv ? inzon-· 

derhe 11· 

.Ln de a::cti}:elen 4, 5 en Î 9 komen druk­ 
fou t cn v co r-, 



ja ohambre était oomposée de 

Ile s sieurs 
ie Heren 

F.LEPAGE, 

G.HOLOY'i, 
G. ViN BUNNEN, 

L.FREDERICQ, 

J. LTIVIPENS ~ 

R. DEC11vIYN, 

L .. 5608/2. 
L. 5609/2. 

De kamer was samengesteld uit 

oonseiller dlEtat~ 
raadsheer van StatG~ 

conseillers d!Etat~ 
raadsheren van State, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier 
griffier. 

La concordance entre la V8r- 
3ion française et la version néer­ 
Landaise a été vérifiée sous le 
oontrôle de IvI.F.LEPAGE. 

IJe rapport a été présenté par 
4.J.LIGOT~ substitut. 

LE GREli'FIER - DE GRIFFIER~ 

(s) R. DECIO!.IYN. 

président 
voorzitter 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezlcht van 
de H.F.LEPAGE. 

Het verslag werd uitge­ 
braoht door de H.J.LIGOT,substituut. 

LE PRESIDENT - DE VOOnZITTER1 

(s) F.LEPAGE. 


